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International Symposium “Kyokutei Bakin ~

Report

Thu. Dec 15, 2011
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"Three clues around Kyokutei Bakin: Vernacular
Chinese (hakuwa) literature, Theatrical representation
and Vietnam literature”

Lecturers and titles:

Masayuki Kanda (Meiji University) "Bakin, ‘Edo

Writer of the Kasei Tempo Period";

Kristian Bering (completed PhD course at London

SOAS, Assistant Professor, Osaka University Office

for University-Industry Collaboration) "Genre

Development in the Kansei Kyowa Period and the

Role of Bakin dramaticality and theatricality";

Kenichi Kawaguchi (TUFS) "Bakin and Nguyén Du

their works"

On 15 December (Thu), the Comparative Japanese Culture
Division and the International Cooperation Division co-
hosted the above international symposium in the medium
conference room, 2F administration offices. It was a
symposium on contrastive methodologies as Prof. Kanda
demonstrated through a thorough research on philology
and Prof. Bering analyzed expressions using a rich variety of
kibyoshi (Japanese picture book). Prof. Kawaguchi raised
issues from the perspective of international literature research.
All three reports were stimulating, and based on sound
methodologies that traversed the edge of literature research.
Bakin’s literature is long and massive but through the succinct

reports of the three lecturers, the audience gained a picture
of Bakin which was different from the popular and common
views. It was a symposium which captured the thrills and real
charms of international literature research.

(Comparative Japanese Culture Div. + International Cooperation Div.)
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[Language Studies and Education] The 2nd Research Seminar ¢

Comparative Analysis between

Chinese and Japanese and Japanese Language Education : Quantifier expressions
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The seminar "Comparative Analysis between Chinese
and Japanese and Japanese Language Education:
Quantifier expressions” was held on 2 December 2011
(at the Agora Global, Prometheus Hall). The lecturers
were Zhang LinSheng, Osaka Prefecture University
(Research on Acquiring Quantifier Expressions in
both Chinese and Japanese), and Peng Guanglu,
Peking University (Contrastive Research on Subjective
Quantifier Expressions in Chinese and Japanese).

Prof. Zhang emphasized the importance of contrastive
research in the respective fields of second language
acquisition research and linguistic research. In research
on second language acquisition, he proposed handling the
issue of language transfer based on a model of “hypothesis
verification” (acquisition research based on a three-prong
approach of contrastive research, error observation, and
hypothesis verification). In other words, it is a model to
first detect the possibility of language transfer based on
contrastive research, observe the language produced by the
learners, then frame a hypothesis regarding the acquisition
pattern, and finally to verify the hypothesis through various
surveys.

Prof. Peng introduced the different types of subjective
(evaluative) expressions in Japanese and Chinese. In
Chinese, the subjective quantifiers to express “many” are
the “sufficient type,” “achievable type,” “excessive type,”
“approaching type,” “transforming type,” “focused type,”
and “unexpected type.” Quantifiers expressing “few” are the
“insufficient type,” “non-achievable type,” “non-excessive
type,” “restrictive type,” and “descriptive type.” On the other
hand, Japanese uses “mo” + positive form to express the
former type, and “mo” + negative from to express the latter.
Prof. Peng also pointed out that the acquisition of modifiers
of noun-inflectable words (e.g., yaku 30 paasento mono
fuufu) is difficult for native-Chinese Japanese learners.

About twenty people participated in the seminar and
many questions such as the language transfer of native-
Chinese Japanese learners were asked.

(Ryuko Taniguchi)
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Lecture Report "Future of Social Communication in the Mobile Era" Mon. Jan.23, 2012
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A lecture by Professor Kazuko Miyake, Faculty of
Literature, Toyo University, entitled "Future of Social
Communication in the Mobile Era," was held on 23
January 2012. The points raised in the lecture included
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the following: the progress of IT on an individual level
is changing the nature of communication that has been
carried out between people so far, and accordingly,
communication strategies have also changed, and the
important role emoji (emoticons, a unique Japanese form)
plays. Questions and comments centered on whether or
not this was happening only in a particular demographic
group. This lecture provided an opportunity to reflect on
the difficulties of sociolinguistics, a research field that tries
to capture the changes in languages.

( Tatsuro Maeda )
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The 3rd Young Scholars Workshop Report
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"Art and cultural Assets in Korea" in 1900-1910:
Focusing on Research and Ideas of Sosaburo Yagi" by
JUN Tongwon (PhD Candidate, Tokyo University of
Foreign Studies "TUFS") held on Fri. Nov.11, 2011
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This workshop traced the activities of Sosaburo Yagi (1866 -
1942), an anthropologist from the Tokyo Imperial University
Science College Anthropology Department who embarked
on a survey of cultural assets in the Korean Peninsula in
1900. By applying his research method of organization and
classification to the cultural assets and art in Korea, Yagi was
able to “visualize” and “objectify” them as modern academic
research items. Of course, “visibility” and “objectivity” meant
that the cultural assets and art were taken out of the Korean
peninsula context and subsumed under a Japanese one.
From anthropological survey, to archaeological survey, to
cultural assets and art survey, Yagi’s footsteps traced the
development process of “imperial knowledge.” As seen
in the published series “Academic Discourses of Empire
in Modern Japan” from Iwanami Shoten, imperialism
and the development of modern knowledge even in East
Asia are inseparable. In that sense, the significance of this
presentation to research on empires and knowledge in the
future is certain to be huge. (Tsutomu Tomotsune)
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International Symposium: "Japan's foreign policy towards the Muslim world in the pre-war era and Turkey" 28 January 2012 (Sat)
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Lecturers and titles:

Nobuo Misawa (Toyo University), The Meeting
Between Pan-Asianism and Islamism: Regarding the
Ajia Gikai (Asia Assembly)

Ali Merthan Dundar (Ankara University) Turkey,
Tears of Suyunbike: Turkish residents in Japan and
pre-war Japanese international policies

Hisao Komatsu (The University of Tokyo), The
Dream of Ibrahim: Connecting the world of Islam
and Japan

Prof. Misawa explained the history of attempts to
establish solidarity between Pan-Asianism and Islamism
from the Meiji Period to the war and its “failure” through
research on bulletins, etc. in recent years. Prof. Dundar
explained the activities of various Turkish communities
living in pre-war Japan, and focused on a particular
Russian-born Turk-Tatar’s activities and how his life was
heavily influenced by the contemporary international
political situation. Prof. Komatsu explained the dynamic

[251BAD 5
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history of the life of a pan-Islamic journalist, Abdul Reshid
Ibrahim, who came to Japan in the Meiji Period, came
again in 1933 and then passed away in Japan in 1944.
This symposium raised the necessity of having research
on the histories of the three countries - Russia (Tatarstan),
Turkey and Japan as a prerequisite, and the necessity of
(Japanese) research in that relationship.

The symposium was attended by seventy people and
a visit to the foreigners’ cemetery at the Tama Reien
Cemetery was also conducted before the event.

(Tsutomu Tomotsune)
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Report “Contrastive Study for Japanese and Other Languages” The 5th Research Seminar
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It was hosted by the Contrastive Japanese Division as
part of the division’s project as follows:

Date: Saturday, 17 December 2011, 13.50 to 17.00
Venue: Room 419 (Conference room, the Institute
of Language Research) 4F, Research and Lecture
Building

Presenters & Titles:

Tatsuo Miyajima (National Institute for Japanese
Language and Linguistics, Honorary Member),
"Corpus-based comparative analysis of Japanese and
English”

Yasuhiro Fujinawa (Graduate School of Area and
Culture Studies), "Passivization and Aspectuality:
Focusing on non-personal passives in German"

Reiko Suzuki (Graduate School of Area and Culture
Studies), "Lao corresponding to Japanese 'no' "

Prof. Miyajima has been
with NINJAL for many
years and played a leading
role at the institute in
many projects, especially
a large-scale lexicon study
which was started several |
years ago. He presented
suggestive observations
concerning similarities
and dissimilarities found
in frequency expressions,
expressions about food, [FE#BRREA K]
expressions of motion, sports and animal names, based on
examples from his latest research which used examples
from the “Balanced Corpus of Contemporary Written
Japanese” (BCCWJ) and the “British National Corpus”
(BNC), large-scale corpora of the respective languages.

Prof Fujinawa talked about the relationship between
the perfective and non-perfective aspects concerning the
passive expressions (werden, sein, bekommen) in German,
and their typological characteristics.

Prof. Suzuki introduced
and analyzed the Laotian
expression (N1+(x)+N2)
corresponding to the
Japanese “N2+no+N1.”

About 30 participants,
including lecturers, graduate
and undergraduate students
from the university and
external visitors attended
and contributed actively to
the discussions.

(Emiko Hayatsu)

[SAEBFK]
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Japan as seen from India
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This essay was contributed by Mr. Varun Tomar, a
research student from Jawaharlal Nehru University.

To the average Indians, Japan is the center of industrial
products, but to researchers, it is a country with superior
religions, culture, the arts, and martial arts. Here, [ want to talk
about the similarities between Japanese and Indian religions.

Buddhism came to Japan in the 6th century, but exchanges
had already flourished between the Far East and India long
before that. Both the Indians and Japanese in ancient times
had strikingly similar ideas on natural phenomena and
paranormal phenomena. The concept of anthropomorphism
seems to have become deeply rooted in the people’s lives
in both countries. To them, all animate and inanimate
things living in this world have God-like elements. Hindu
and Shinto followers are polytheists. Just like Mt. Kailash
and the Ganges in India, Mt. Fuji, Mt. Osore, Mt. Hiei and
Mt. Nantai in Japan are also objects of faith. Together with
Buddhism, various gods of India such as Shiva (Daikokuten)
and Lakshmi (Kichijoten) were also introduced to Japan.

Ancestor worship is a major feature of Hinduism and
Shintoism. Like the “shroud” ceremony in Hinduism, there
is also an “obon” ceremony praying for ancestors in Japan.
After the introduction of Buddhism, ancestor worship
spread widely in Japan.

According to one myth, Maudgalyayana (one of Buddha’s
disciples) dreamed that his mother was suffering from
hunger in hell. Worried about her, he sent her food and
clothes, but as soon as they reached her, they burned
and were completely turned to ashes. A distressed
Maudgalyayana then consulted the Buddha, who advised
him to offer food and prayers in his mother’s name. This was
how the custom of making offerings to ancestors annually
came to be practiced and is still continued.

[ believe that culture is very important in linking countries.
It goes without saying that languages can bridge the gaps
between people, but if people can touch different cultures,
their ties become stronger. As strong ties foster economic
and political relationships between countries, it is therefore
important for the friendship between Japan and India to
deepen.

This report was written by Dr. Dao Thi Nga My
(Vice Head, Department of Translation, Faculty
of Oriental Linguistics and Culture, University of
Languages and International Studies, VNU), the
special researcher of our Center, TUFS, one of

7 invitee of the 6th Hakuho Japanese Language
Research Fellowship Program since October 2011.

1. University overview

The University of Foreign Studies is one of the six
colleges which come directly under the control of the
Vietnam National University, Hanoi and is a national
university which trains foreign language teachers,
interpreters and translators. The “Foreign Language
Teacher Training College,” which had a history of more
than fifty years, was its predecessor and so in foreign
language teacher training, it has made remarkable
achievements and accumulated years of rich experience.
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There are currently nine faculties of foreign languages
(English, English Education, English Languages and
Cultures, French Language and Culture, Russian Language
and Culture, Chinese Language and Culture, East Asian
Languages and Cultures, Western Languages and

Cultures and Life-long Education), one graduate research
department, two schools (Psychology and Vietnam
Language and Culture), four centers (Foreign Language
Research and Quality Appraisal, Remote Education and
Teacher Training, IT, and the International Education
Center), and one affiliated foreign language specialist
high school. Altogether, there are 7,796 teaching and non-
teaching members, 11,420 students (of which 5,000 are
full-time students).

2. Japanese Language Education at the university

Japanese Language was introduced as a second foreign
language in 1992. In 1995, the Japanese Department
was established, and Japanese Language was offered
as a major language. At first, only interpretation and
translation courses were offered, but in 2005, the Ministry
of Education and Training passed a resolution to make the
university the first in Vietnam to offer Japanese Language
Teacher training courses. In the same year, Japanese
Language (major subject) was offered in the university’s
affiliated foreign language specialist high school, the first
time in Vietnam it was officially approved by the ministry
in a high school. Amidst the development of bilateral ties
between Japan and Vietnam and the increasing numbers
of Japanese companies advancing into Vietnam, the
Japanese Language master course was introduced in
2009 with an aim to develop talents highly specialized in
Japanese.

There are currently 37 teaching and non-teaching
members and 487 students in the Japanese Department.

3. Japanese Language Education in the future

The progress of globalization demands an education
program that meets international standards and the
development of highly skilled human resources. Toward
these objectives, the university is planning on developing
a high-level talent development course for Japanese
majors at the undergraduate level. Furthermore, it also
plans to offer PhD courses in Japanese in the near future.
Through the establishment of these courses, the level of
Japanese language education is expected to improve not
only in the university, but throughout Vietnam.

4. International assistance

In order to produce even more specialized human
resources, the university constantly and actively organizes
international symposiums and intensive workshops
on Japanese language and culture, develops teaching
material, etc. with the cooperation and assistance of local
and foreign organizations.

Specifically, from 2006 to 2009, Nghi Son Cement
Corporation provided subsidies to develop teaching
material for the Japanese language teacher training course
and to conduct teacher training courses.

From 2008, Mitsui & Co. Vietnam Ltd. provided a three-
year subsidy to develop a project on joint courses
between the university and Mitsui & Co. Ltd.

From 2010, based on subsidies from the Japan
Foundation, the university became a “core member of
the JF Nihongo Network,” and is organizing seminars and
developing teaching material, etc. for Japanese language
educators and researchers.

Into the future, the university hopes to continue working
with local and foreign organizations and individuals to
contribute to the improvement of Japanese language
education in Vietnam.
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Activity Report

B Symposiums and Lectures B

@ 2 December:"Language Studies and Education -
The 2nd Research Seminar: Comparative Analysis
between Chinese and Japanese and Japanese Language
Education: Quantifier expressions”
by Zhang LinSheng, Osaka Prefecture University, Japan;
Peng Guangle, Peking University, China

@15 December: International Symposium -"Three clues
around Kyokutei Bakin: Vernacular Chinese (hakuwa)
literature, Theatrical representation and Vietnam
literature"
By by Masayuki Kanda, Meiji University, Japan; Kristian
Bering, SOAS, University of London, UK. ; Kennichi
Kawaguchi, TUFS, Japan

@17 December:"Contrastive Study for Japanese and
Other Languages" The 5th Research Seminar
by Miyajima Tatsuo, National Institute for Japanese
Language and Linguistics; Fujinawa Yasuhiro, TUFS;
Suzuki Reiko, TUFS, Japan

@23 January: Lecture " Future of Social Communication
in the Mobile Era"
by Kazuko Miyake, Toyo University, Japan

@28 January: International Symposium- " Japan's
foreign policy towards the Muslim world in the pre-
war era and Turkey”
by Ali Merthan Dundar, Ankara University, Turkey;
Nobuo Misawa, Toyo University; Hisao Komatsu, The
University of Tokyo, Japan

@3 March: ""Contrastive Study for Japanese and Other
Languages "The 6th Research Seminar "
by Suzuki Tomomi, TUFS; Nomura Keizou, TUFS;
Terasaki Hideki, Kanagawa University, Japan

@ 3 March: The 3rd workshop "Japanese, chinese and
English Languages : Application to Comparative Study
and Education”
by Zhang LinSheng, Osaka Prefecture University, Japan;
Peng Guangle, Peking University, China, Junta Ichikawa,
Asia-Afriva Linguistic Institute; Keiko Mochizuki,
Noboru Oyanagi, Caroline Kano, Ryuko Taniguchi, TUFS

@21 March: The 4th Young Scholars Workshop "Effect
of Chinese origin words in learning Japanese and
Vietnamese as foreign languages"
by Dao Thi Nga My, University of Languages and
International Studies, Vietnam National University, Vietnam

@23-24 March: International Symposium"Towards a
Construction of International Japanese Studies”
by Rie Suganaga, TUFS; W. Weerawan, Thammasat
University; YU, Nai-Ming, National Chengchi University;
KIM, Jong Duck, Hankuk University of Foreign Studies;
ZHAO, Hua Min, Peking University; HSIAO, Hsing-Chun,
Tunghai University; CHEN Ming-tsu, National Taiwan
University; XU Yi Ping, Beijing Foreign Studies University;
Fujimura, Tomoko, TUFS; YOUN, Ho Sook, Cyber Hankuk
University of Foreign Studies; LIN Chunchen, TUFS;
Hiroyuki Shiraiwa, Osaka University; Kitahara Takano-
Satomi, State University of Rio De Janeiro; Yim Young
Cheol, Chung-Ang University

B Firsthand Examination of Overseas Universities
and Research Institutions

@12-17 Mar. Germany < University of Hamburg,
University of Erfurt, Eberhard Karls University
Tubingen, University of Mainz) Narita Takashi

@20-29 Mar. Spain < Salamanca University, Carlos Il
University of Madrid ) Takagaki Toshihiro

@25-29 Mar. Thailand < Thammasat University,
Srinakharinwirot University) Suzuki Mika

@24-28 Mar. Turkey {Bosphorus University, Istanbul
Sehir University, Ankara University) Hayashi Kayoko

B Meetings B
@ Center meetings: 2011 -9 December, 2012 - 12 January,
10 February, 9 March
@ Division meetings: 2011 - 12, 20 December, 2012 - 10, 12,
23 and 27 January, 6 February

T183-8534 RFEARFFHMEAHME] 3-11-1 735 - FO—/VIL 2F
TEL 042-330-5794 E-mail info-icjs@tufs.ac.jp URL http://www.tufs.ac.jp/common/icjs
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